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I. Introduction 

1. Le present rapport est soumis en application de la resolution 2299 (2016) du 
Conseil de securite, par laquelle le Secretaire general a ete prie de rendre compte 
tous les trois mois des progres accomplis par la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq (MANUI) dans raccomplissement de toutes les taches dont elle 
est chargee. II fait le point des principaux faits nouveaux ayant trait a l’lraq et des 
activites menees par les organismes des Nations Unies dans ce pays depuis l’expose 
presente par mon Representant special au Conseil de securite le 2 fevrier 2017. 
Resume des principaux faits politiques recents concernant l’lraq. 

A. Situation politique 

2. Les forces de securite iraquiennes, notamment les forces de mobilisation 
populaire, les Peshmerga et les combattants locaux, avec l’appui de la coalition 
internationale contre l’Etat islamique d’lraq et du Levant (EIIL), ont continue de 
faire des progres constants dans la lutte pour liberer Mossoul et Ninive de l’EIIL a 
la suite de la liberation de l’est de Mossoul le 24 janvier. Le 19 fevrier, le Premier 
Ministre Al-Abadi a ordonne le debut des operations militaires pour liberer l’ouest 
de Mossoul. Avec l’aide de la coalition internationale contre l’EIIL, les forces de 
securite iraquiennes ont progresse, atteignant le vieux Mossoul et liberant, a la fin 
de mars, environ la moitie de l’ouest de Mossoul. 

3. Dans une declaration faite le 22 mars a Washington, les 68 membres de la 
coalition internationale contre l’EIIL ont felicite leurs partenaires iraquiens, qui ont 
libere plus de 60 % du territoire precedemment entre les mains de l’EIIL. Les 
membres de la coalition se sont engages a poursuivre leur soutien militaire en vue 
de defaire l’EIIL. Ils ont souligne la necessity de proteger les civils et de fournir un 
acces humanitaire complet et immediat aux organismes des Nations Unies et a leurs 
partenaires. Ils ont insiste sur l’appui en matiere de stabilisation necessaire pour 
assurer le retour des personnes deplacees et la securite publique dans les zones 
liberees. Ils ont mis l’accent sur le fait que le relevement a long terme resulterait 
d’une bonne gouvernance, de la prestation de services et d’arrangements de securite 
efficaces pour l’ensemble des communautes. Ils ont exprime leur attachement a 
l’unite, a la souverainete et a l’integrite territoriale de l’lraq et leur adhesion aux 
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efforts que deploie son Gouvernement pour redynamiser les services publics, 
renforcer la gouvernance sans exclusive, reduire la corruption, decentraliser les 
autorites federales designees, garantir les droits de tous les citoyens iraquiens, et 
promouvoir la reconciliation nationale et locale et le respect du principe de 
responsabilite pour les crimes commis par l’EIIL. 

4. Lors de la reunion, le Premier Ministre Al-Abadi s’est oppose a l’idee de 
contenir l’EIIL, en soulignant qu’il fallait l’eliminer completement. II a affirme 
1’engagement de son gouvernement en faveur de la decentralisation, de la reforme 
economique, de la lutte contre la corruption et de la collaboration avec tous les 
Iraquiens, y compris les jeunes. II a note que les forces de mobilisation populaire 
faisaient maintenant partie des forces armees iraquiennes, et que la loi relative a la 
Commission de mobilisation populaire plagait les combattants qui avaient defendu 
l’lraq sous le commandement et le controle de l’Etat. II a rappele que les forces de 
mobilisation populaire ne devaient pas s’engager dans les elections, et qu’aucune 
arme ne devait echapper au controle du Gouvernement. 

5. Lors de la visite du Premier Ministre Al-Abadi du 19 au 23 mars aux Etats- 
Unis d’Amerique, le President Trump et le Premier Ministre ont affirme 
l’attachement de leurs pays a un partenariat visant a extirper le terrorisme et a 
favoriser la securite et la cooperation politique, economique, culturelle et educative. 
II ressort de la lecture conjointe qu’il a ete donne de la rencontre que « ce 
partenariat en matiere de securite est un aspect primordial de la securite nationale 
des Etats-Unis et de l’lraq ». 

6. La reconciliation nationale est demeuree au premier rang des priorites 
politiques de l’lraq. Ammar al-Hakim, President de l’Alliance nationale, s’est rendu 
dans la region du Kurdistan iraquien entre le 4 et le 6 fevrier. A cette occasion, il a 
discute de l’lnitiative de reglement national de 1’Alliance nationale, ainsi que des 
relations entre le Gouvernement federal et la region du Kurdistan iraquien. II a eu 
des entretiens avec le President regional du Kurdistan, Massoud Barzani, et le 
Premier Ministre du Gouvernement regional du Kurdistan, Nechirvan Barzani, le 
Secretaire general de l’Union patriotique du Kurdistan et ancien President de l’lraq, 
Jalal Talabani, les membres du Bureau politique de l’Union patriotique du 
Kurdistan, et des representants du Mouvement pour le changement (Gorran). 

7. Le 20 fevrier, le religieux chiite Muqtada al-Sadr a publie une declaration 
exposant 29 recommandations pour l’lraq. Les recommandations prevoyaient 
notamment des dispositions sur la langue nationale et la reconciliation, la 
reconstruction, le retour des personnes deplacees, le traitement equitable des 
detenus, et l’integration des forces de mobilisation populaire dans les forces de 
securite iraquiennes. La proposition recommande egalement la creation d’un organe 
charge d’enqueter sur les violations des droits de l’homme et d’examiner les 
questions concernant les minorites, en coordination avec les institutions 
gouvernementales et parlementaires specialises, en plus de la constitution d’un 
comite de secours iraquien qui aurait acces aux zones touchees. 

8. Du 30 au 31 mars, j’ai visite l’lraq. A cette occasion, j’ai rencontre le Premier 
Ministre Al-Abadi, le President iraquien, Luad Masum, le Ministre des affaires 
etrangeres, Ibrahim al-Jaafari, le President Barzani et le President du Conseil des 
representants, Salim al-Jubouri, entre autres. Au nombre des sujets abordes lors de 
ces rencontres figuraient notamment l’operation en cours a Mossoul et la protection 
des civils, la concertation et la reconciliation nationales, les relations entre la region 
du Kurdistan iraquien et Bagdad et les droits des minorites. 

9. Lors de mon entretien avec le President Salim al-Jubouri et plusieurs autres 
dirigeants politiques sunnites, j’ai regu un document de la Coalition des Lorces 


2/18 


17-06390 



S/2017/357 


iraquiennes exposant sa vision de reconciliation nationale, a savoir l’lnitiative de 
reglement historique. L’ancien President Mahmoud al-Mashhadani, President du 
Comite charge d’elaborer le document, a exprime l’espoir de le voir conduire a 
l’avenement d’un Etat plus egalitaire. II a indique que l’lnitiative visait a raffermir 
la confiance et a favoriser un reglement historique. Le meme jour, la Coalition 
Mutahidoun, dirigee par le Vice-President Oussama Nujaifi, a publie une 
declaration rejetant l’lnitiative de reglement historique, soulignant qu’elle 
n’englobait pas les vues de tous les sunnites. 

10. La mise en oeuvre de la loi relative a la Commission de mobilisation populaire 
a enregistre des progres modestes. Le 9 mars, le Conseil des representants a adopte 
une resolution a caractere non contraignant appelant a la parite des salaires 
equivalents dans les rangs des forces de mobilisation populaire et de l’armee 
iraquienne, conformement a la loi. Le 21 fevrier, le Conseil des ministres a donne 
pour instruction au Departement du desarmement et de l’integration des milices du 
cabinet du Premier Ministre de transferer des elements qui appartenaient 
precedemment aux forces de l’eveil « Sahwa ») dans les forces de mobilisation 
populaire ou les forces de securite iraquiennes, et de mettre un terme aux operations 
du Departement en octobre 2017, selon la loi relative au budget federal 2017. 

11. Le 17 janvier, le Conseil des ministres a annonce que les elections aux 
conseils de province et de district se tiendraient le 16 septembre 2017, sur la base de 
la recommandation de la Haute Commission electorale independante. Selon la 
Commission, le Conseil des representants etait tenu de proceder a l’adoption d’un 
cadre juridique actualise pour les elections des conseils de province et de district 
avant le 15 mars afin de permettre de disposer de suffisamment de temps pour les 
preparer, mais ce delai a expire sans qu’il y ait eu de progres. Les amendements a la 
loi sur l’election des conseils de province et de district (loi N° 36 de 2008, telle que 
modifiee), la loi relative a la Haute Commission electorale independante (loi 
N° 11 de 2007) et la loi sur les elections au Conseil des representants (loi No45 de 
2013) sont toujours en cours d’examen par le Conseil des representants. Le 
9 fevrier, ce dernier a nomme une commission speciale interne chargee de choisir un 
nouveau Conseil des commissaires de la Haute Commission electorale 
independante, a l’issue du mandat de l’actuel Conseil le 20 septembre 2017. Le 
Conseil des representants a debattu d’un report des elections aux conseils de 
province et de district de 2018, auquel cas elles coincideraient avec les elections 
parlementaires prevues pour avril 2018. 

12. Les partis politiques ont continue de s’interesser au calendrier electoral et au 
cadre juridique et institutionnel. Le 8 fevrier, des milliers de manifestants fideles a 
Muqtada al-Sadr se sont rassembles hors de la Zone verte, pour demander des 
amendements au cadre juridique et le renvoi du Conseil des commissaires de la Haute 
Commission electorale independante. Le 11 fevrier, plusieurs milliers de manifestants 
ont essaye d’en atteindre le perimetre. La violence qui s’en est suivie a fait au moins 
quatre morts et 25 blesses, ce qui a conduit le Premier Ministre Al-Abadi a ordonner 
l’ouverture d’une enquete. Apres les appels suivants d’Al-Sadr a des 
« manifestations silencieuses » pour exiger de nouveau une reforme electorale, 
d’autres manifestations pacifiques ont eu lieu le 17 fevrier. Le 24 mars, Al-Sadr est 
intervenu a l’occasion d’une autre manifestation qui s’est deroulee a la place Tahrir 
a Bagdad, au cours de laquelle il a appele a poursuivre les manifestations pacifiques 
jusqu’a ce que les exigences en faveur d’une reforme electorale soient satisfaites. 

13. La coordination et la cooperation entre le Gouvernement federal et le 
Gouvernement regional du Kurdistan se sont poursuivies dans le cadre de 
l’operation militaire de Mossoul en cours et des problemes humanitaires qui en 
decoulent. Entre les 4 et 6 fevrier, le President iraquien, Luad Masum, s’est rendu a 
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Erbil et a Souleimaniyeh pour rencontrer le President Barzani et l’ancien President 
Talabani, entre autres. Les prochaines elections, la situation politique regionale et 
internationale, et les relations entre le Gouvernement federal et la region du 
Kurdistan iraquien auraient ete examinees. 

14. Les 7 et 8 mars, le Premier Ministre Al-Abadi, s’est rendu a Erbil et 
Souleimaniyeh, soulignant la necessite de T unite nationale apres la defaite de 
l’EHL. A Tissue de leur reunion a Erbil, le Premier Ministre Al-Abadi et le 
President Barzani ont salue la cooperation militaire sans precedent entre les forces 
de securite iraquiennes et les Peshmerga. Dans un discours au Forum Sulaimani le 
8 mars, le Premier Ministre Al-Abadi a de nouveau mis l’accent sur l’imperatif 
d’unite nationale en tant que facteur d’instauration de la paix. Dans le gouvernorat 
de Souleimaniyeh, il s’est entretenu avec des representants de l’Union patriotique 
du Kurdistan et des representants du Mouvement pour le changement (Gorran). 

15. Des questions clefs entre Bagdad et Erbil restent en suspens, y compris la 
gestion de la securite dans les zones liberees, les exportations de petrole, le partage 
des recettes, T execution du budget de l’article 140 de la Constitution iraquienne et 
les differends frontaliers internes. Le 30 mars, lors de ma visite a Erbil, le President 
Barzani a declare son intention d’organiser un referendum sur le statut de la region 
en 2017. II a ajoute que l’objectif n’etait certes pas de declarer immediatement 
l’independance, mais que le resultat demontrerait a tout le monde la volonte du 
peuple. Le 2 avril, les dirigeants du Parti democratique du Kurdistan et de l’Union 
patriotique du Kurdistan ont decide de constituer un comite mixte pour degager un 
consensus avant les discussions avec le Gouvernement federal. 

16. Le 2 mars, le chef de l’Union patriotique du Kurdistan a Kirkouk, a declare 
aux medias qu’il avait ordonne aux forces peshmerga d’entrer dans une installation 
de pompage de la Northern Oil Company geree par l’Etat a Kirkouk et d’en 
interrompre provisoirement la production. Les tensions se sont apaisees lors de la 
visite du Premier Ministre Al-Abadi dans la region du Kurdistan iraquien, qui a ete 
suivie d’une annonce du Ministere federal du petrole selon laquelle il avait deja 
augmente la capacite de la raffinerie de petrole de Kirkouk, et le ferait a nouveau 
avant la fin de l’annee. 

17. A la demande du Gouverneur de Kirkouk, Najmaldin Karim, le 14 mars, le 
Conseil provincial de Kirkouk a adopte le 28 mars la decision de hisser le drapeau 
de la region du Kurdistan iraquien, aux cotes du drapeau iraquien, devant les 
batiments de Tadministration locale. Un porte-parole du Gouvernement federal et 
des parlementaires representant le Front turkmene iraquien ont qualifie l’acte 
d’inconstitutionnel. Le 21 mars, la MANUI a publie un communique de presse 
exprimant sa preoccupation et mettant en garde contre des mesures unilaterales qui 
compromettent 1’harmonie entre les nombreux groupes ethniques et religieux de 
Kirkouk. Le 26 mars, 50 representants de la societe civile ont proteste 
pacifiquement contre la position publique de la MANUI a Erbil. Le chef du 
Departement des relations exterieures du Gouvernement regional du Kurdistan, 
Falah Mustafa Bakir, s’est egalement dit preoccupe par la position de la MANUI au 
cours de sa reunion avec mon Representant special. Le 29 mars, les representants de 
la minorite turkmene ont organise une manifestation pacifique a Kirkouk pour 
exiger que la decision du Conseil provincial en date du 28 mars soit annulee. Le 
l er avril, le Conseil des representants a adopte une resolution pour baisser le drapeau 
de la region du Kurdistan iraquien des batiments publics locaux a Kirkouk, 
provoquant des reactions locales a Kirkouk, Erbil et Bagdad. Le 3 avril, le President 
Masum et le President Masum Jubouri ainsi que mon Representant special, se sont 
entretenus separement avec les chefs des blocs parlementaires kurdes iraquiens pour 
trouver un mo yen d’avancer. Le 4 avril, le Conseil provincial de Kirkouk a vote en 
faveur du rejet de la resolution du Conseil. 
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18. Les 5 et 6 avril, une delegation conjointe du Parti democratique kurde et de 
l’Union patriotique du Kurdistan s’est rendue a Bagdad pour s’entretenir 
separement avec le Premier Ministre Al-Abadi, le President Masum, et le President 
Jubouri. Elle etait composee du Chef de cabinet du President Barzani, Fuad 
Hussein, du Secretaire du Bureau politique du Parti democratique du Kurdistan, 
Fadel Mirani, et du membre du Bureau politique de l’Union patriotique du 
Kurdistan, Adnan Mufti. Les relations entre Erbil et Bagdad, revolution de la 
situation en matiere de politique et de securite et les efforts visant a regler des 
questions economiques et autres concernant les relations entre Bagdad et Erbil ont 
ete examinees. 

19. L’action visant a reconstituer le Parlement regional du Kurdistan et a parvenir 
a un accord politique dans la region du Kurdistan iraquien s’est poursuivie sans 
resultats. L’Union patriotique du Kurdistan a paracheve sa feuille de route en vue de 
la tenue de discussions entre les parties. L’Union islamique du Kurdistan, le Groupe 
islamique du Kurdistan et le Mouvement islamique du Kurdistan ont etudie une 
proposition conjointe de solution negociee. Le calendrier des negociations et les 
differentes etapes prevues a cet effet continueraient a entraver la realisation de 
nouveaux progres. 

20. Le 21 fevrier, le Gouvernement regional du Kurdistan a signe un accord avec 
la compagnie petroliere Rosneft. Le Ministre des ressources naturelles du 
Gouvernement regional du Kurdistan, Ashti Hawrami, a declare que 1’accord de 
deux ans permettrait le remboursement de la dette et l’investissement dans 
l’infrastructure. 

21. Les autorites iraquiennes et le personnel du Fonds monetaire international 
(FMI) se sont reunis a Amman, du 5 au 17 mars, pour discuter de la consultation de 
2017 sur l’article IV des Statuts du FMI et du deuxieme examen de l’accord de 
confirmation de 36 mois de l’lraq approuve par le Conseil d’administration du FMI 
le 7 juillet. Dans une declaration, le FMI a note que les ajustements budgetaires 
auxquels a procede le Gouvernement avec l’aide de la communaute internationale, 
avait conduit a une reduction du deficit des comptes courants. II en ressortait que la 
croissance du produit interieur brut (PIB) reel en 2016 avait ete maintenue a 11 %, 
mais que le secteur non petrolier de l’economie avait subi une contraction de 8 %, 
en raison du conflit et de la consolidation budgetaire et que les pressions fiscales 
demeuraient fortes. Le 13 mars, l’agence internationale de notation Fitch a change 
le regard qu’elle portait sur l’lraq, en laissant entrevoir des perspectives « stables » 
plutot que « negatives » et affirme la note de credit « B » qu’elle lui a attribute. Au 
cours de sa visite aux Etats-Unis, le Premier Ministre Al-Abadi a rencontre des 
delegations de la Banque mondiale et du FMI; les deux ont exprime leur volonte de 
continuer a soutenir l’lraq. 

22. Le 27 mars, le Ministre de la culture, Feryad Rawandozi, s’est felicite de 
l’adoption de la resolution 2347 (2017) du Conseil de securite, dans laquelle le 
Conseil a condamne la destruction illegale du patrimoine culturel et le pillage et la 
contrebande de biens culturels dans le contexte de conflits armes, notamment par 
des groupes terroristes. Le Ministre a indique que la resolution faciliterait la 
recherche d’objets artisanaux sortis clandestinement d’lraq par l’EIIL. 

A. Campagne de Mossoul : protection des civils 

23. Apres la reprise de l’est de Mossoul a l’EIIL, les civils et les forces de securite 
ont continue d’etre soumis par l’EIIL a des tirs de roquettes et de mortier ainsi qu’a 
des frappes de drones, qui ont fait des victimes. Des informations non confirmees 
ont fait etat d’attaques menees par l’EIIL a l’aide d’agents chimiques arsenalises, a 
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Mossoul et dans les zones avoisinantes, au cours desquelles deux civils auraient ete 
tues et 21 autres, essentiellement des enfants, auraient ete blesses. Le Premier 
Ministre Al-Abadi a qualifie les informations sur l’utilisation d’armes chimiques 
d’inexactes. Le Representant permanent de l’lraq aupres de l’Organisation des 
Nations Unies, Mohamed Ali Alhakim, a egalement indique qu’il n’y avait « aucune 
preuve » d’utilisation d’agents chimiques. L’Organisation mondiale de la sante a 
continue de collaborer avec des agents du Departement de la sante et de la 
protection civile pour s’assurer que les personnes susceptibles d’avoir ete exposees 
a des agents chimiques ont ete identifiees et traitees. 

24. Pendant leur avance sur les positions de l’EIIL dans l’ouest de Mossoul, les 
forces de securite iraquiennes ont continue a faire face a des tirs nourris a l’arme 
legere, a des tirs de roquettes et de mortier, a des attentats-suicide a la voiture 
piegee, a des embuscades et a des tireurs isoles de l’EIIL sur une base quotidienne. 
L’EIIL a continue d’utiliser des civils comme boucliers humains et de pieger des 
endroits ou des civils sont detenus avec des engins explosifs, causant d’importantes 
pertes civiles. 

25. La MANUI a re?u des informations faisant etat de victimes civiles resultant 
d’operations menees par les forces de securite ainsi que de ffappes aeriennes 
effectuees par l’lraq et la coalition internationale contre l’EIIL. Entre le 16 et le 
23 mars, un certain nombre de frappes aeriennes sur les positions de l’EIIL dans 
l’ouest de Mossoul, auraient fait des victimes civiles. Le 17 mars, une frappe 
aerienne aurait cible des francs-tireurs de l’EIIL et du materiel situes a l’interieur et 
a proximite d’une maison dans les quartiers d’Al-Jadida/Al-Risalah dans l’ouest de 
Mossoul. Des temoins ont informe la MANUI que l’EIIL avait contraint 140 civils a 
rester dans la maison pour servir de boucliers humains, tandis que ses combattants 
lan?aient depuis le toit des attaques de tireurs embusques et piegeaient la maison 
avec des engins explosifs improvises. En consequence, au moins 61 civils ont ete 
tues, bien que d’autres sources indiquent un bilan plus lourd. Le commandement 
central des Etats-Unis a publie une declaration le 26 mars attestant que ses forces 
avaient mene des operations aeriennes dans la zone le 17 mars et qu’elle avait 
entame officiellement une evaluation de la credibility des victimes civiles a fin 
d’etablir les circonstances de l’incident. Le Premier Ministre Al-Abadi a confirme 
que les autorites iraquiennes avaient egalement ouvert une enquete sur l’incident. 

26. Le 20 mars, une frappe aerienne non attribute a cible des militants de l’EIIL 
situes sur le toit d’une maison dans le quartier de Nabi Jarjees a l’ouest de Mossoul. 
Elle a cause la mort de 11 membres d’une meme famille, dont trois enfants et deux 
femmes, et blesse cinq autres, dont un enfant. L’EIIL aurait contraint des civils a 
rester dans la maison. Le 22 mars, une frappe aerienne non attribute a touche une 
maison residentielle du quartier de Rajm Hadid dans l’ouest de Mossoul. L’EIIL 
utilisait la maison pour lancer des attaques contre des forces de securite iraquiennes, 
et a oblige des enfants et un certain nombre d’adultes a rester a l’interieur pour 
servir de boucliers humains. La frappe aerienne a tue une fillette de sept ans et 
coince sous les decombres huit autres enfants, qui ont ete ensuite secourus. 

27. Le Coordonnateur des operations humanitaires en Iraq a publie une declaration 
le 24 mars soulignant la responsabilite qui incombe a l’ensemble des parties de tout 
faire pour proteger les civils, notamment d’interdire l’emploi des populations 
comme boucliers humains et l’utilisation aveugle de la puissance de feu. Le 
28 mars, le Haut-Commissaire des Nations Unies aux droits de l’homme, Zeid 
Ra’ad A1 Hussein, a souligne qu’etant donne que l’EIIL avait intensifie l’utilisation 
de civils comme boucliers humains, leur protection devait demeurer primordiale. 
Condamnant l’EIIL pour son exploitation sans pitie des civils, il a rappele que la 
conduite des frappes aeriennes sur les endroits ou se trouvait l’EIIL, compte tenu de 
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cette situation, pourrait avoir un effet meurtrier et disproportions sur les civils. II a 
exhorte les forces de securite iraquiennes et leurs partenaires de la coalition a 
assurer le respect des obligations decoulant du principe de precaution en vertu du 
droit international humanitaire, a etudier tous les choix tactiques en vue d’eviter des 
pertes en vies humaines parmi les civils, et a reduire les consequences des 
operations sur les civils au strict minimum. 

28. Le 3 avril, commentant la situation a Mossoul, le Premier Ministre Al-Abadi a 
evoque le manque de moyens pour accueillir toutes les personnes deplacees qui 
cherchent a quitter Mossoul. II a engage les habitants a rester chez eux, en mettant 
l’accent sur le risque d’etre attaques par l’EIIL ou utilises comme boucliers 
humains. Les forces de securite iraquiennes ont largue des tracts, appelant les 
residents a rester chez eux et leur recommandant de se tenir a distance des positions 
de combat de l’EIIL. 

29. La Mission a egalement re?u quelques informations faisant etat de violations 
commises par les forces gouvernementales et progouvernementales et porte ces 
affaires a l’attention du Gouvernement iraquien pour que des enquetes soient 
ouvertes. C’est ainsi que 34 sunnites ont fui du district de Tilkef (province de 
Ninive) a Mossoul le 8 fevrier, suite a l’ultimatum qu’aurait lance un commandant 
chretien appartenant aux forces de mobilisation populaire, de le quitter. 

30. Les preparatifs en vue de la liberation de Tal Afar ont egalement avance. Les 
forces de mobilisation populaire ont conserve le controle de la principale autoroute 
situee a proximite de Tal Afar qui relie Mossoul a la frontiere iraquienne avec la 
Republique arabe syrienne et poursuivi leurs operations dans l’ouest de la ville pour 
empecher la reouverture des voies d’approvisionnement et d’evacuation de l’EIIL. 

31. L’EIIL a continue d’exercer sa mainmise sur le district d’Haouija (province de 
Kirkouk) et des zones de l’ouest de la province d’Anbar et a maintenu une presence 
limitee dans les provinces de Salaheddine et de Diyala. Le 15 fevrier, un attentat- 
suicide a la voiture piegee de l’EIIL a fait au moins cinq morts et 20 blesses dans le 
quartier de Habibiya a Bagdad. Le 16 fevrier, un autre vehicule piege a tue au moins 
51 civils et en a blesse au moins 45 autres dans le quartier de Bayaa a Bagdad. Le 
4 avril, des kamikazes ont attaque la police a Tikrit et dans les affrontements qui ont 
suivi, au moins cinq militants de l’EIIL ont ete tues et des dizaines de policiers et de 
civils ont ete tues ou blesses. 

32. Le 24 fevrier, l’armee de l’air iraquienne a mene des frappes contre des cibles 
de l’EIIL dans la ville syrienne d’Abou Kamal, situee a environ cinq kilometres de 
la frontiere syro-iraquienne. Le Premier Ministre Al-Abadi a declare que les frappes 
aeriennes a Abou Kamal et les frappes aeriennes simultanees dans la ville de 
Husaiba (province d’Anbar) etaient en riposte aux attaques de l’EIIL contre les 
quartiers de Habibiya et de Bayaa a Bagdad. Le commandement des operations 
conjointes iraquiennes a confirme que les frappes aeriennes iraquiennes a Abou 
Kamal avaient ete coordonnees avec la Republique arabe syrienne. Le 8 mars, le 
Premier Ministre Al-Abadi a souligne que les frappes avaient beneficie du 
consentement du Gouvernement syrien et s’est engage a en effectuer d’autres sur 
des cibles de l’EIIL en Republique arabe syrienne, si la securite de l’lraq etait 
menacee. 

33. Le 3 mars, les medias ont rapporte que des affrontements entre les forces 
Peshmerga, composees d’elements kurdes syriens et les unites de resistance Sinjar, 
constitutes pour l’essentiel de milices Yezidis ayant des liens avec le Parti des 
travailleurs du Kurdistan (PKK), s’etaient produits dans le sous-district de Sinuni 
(province de Ninive), au sud de Sinjar. Les deux parties seraient rapidement 
convenues d’un cessez-le-feu, mais des tensions persistent, faisant craindre une 
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nouvelle escalade. Le 14 mars, des affrontements ont eclate entre forces Peshmerga 
et manifestants soutenant le Parti des travailleurs du Kurdistan dans la ville de 
Khanasur a proximite de Sinjar, faisant un mort et dix blesses. Dans une declaration 
publique, le Ministere de l’interieur de la region du Kurdistan iraquien a accuse le 
Parti des travailleurs du Kurdistan de provoquer les Peshmerga. 

C. Evolution de la situation regionale et internationale 

34. L’lraq est restee engagee aupres des pays de la region, des organisations 
internationales et de la communaute internationale en general pour promouvoir 
la cooperation politique, militaire, humanitaire et economique. Le Premier Ministre 
al-Abadi a pris part a la Conference de Munich sur la securite tenue du 17 au 
19 fevrier 2017, de meme que le President Barzani. Tous deux ont remercie la 
communaute internationale de soutenir l’lraq dans sa lutte contre le terrorisme et 
ont tenu une serie de reunions bilaterales distinctes avec des dirigeants etrangers. 
Les 26 et 27 fevrier, le President Barzani s’est rendu en Turquie, ou il a rencontre le 
President Recep Tayyip Erdogan ainsi que son Premier Ministre Binali Yildmm. 

35. A la reunion au sommet de la Ligue des Etats arabes, tenue le 29 mars en 
Jordanie, le Premier Ministre al-Abadi a eu des entretiens bilateraux avec des 
homologues arabes afin de mobiliser des soutiens pour la lutte contre l’EIIL, l’aide 
humanitaire et economique et l’aide au developpement pour l’lraq, ainsi que pour 
parler de la cooperation regionale entre l’lraq et les autres pays arabes. II a 
reaffirme la necessite de soutenir l’unite nationale de l’lraq et de respecter la 
souverainete et l’integrite territoriale du pays. La declaration finale du Sommet 
affirme que la stabilite et l’integrite territoriale de l’lraq sont les pierres angulaires 
de la securite arabe. A la suite de la visite du Ministre saoudien des affaires 
etrangeres Adel al-Jubeir en Iraq le 25 fevrier, le Premier Ministre al-Abadi a 
rencontre le Roi Salman bin Abdulaziz al-Saud en marge du Sommet de la Ligue 
des Etats arabes. L’aide saoudienne a l’action humanitaire et a la stabilisation des 
zones liberees ainsi que le commerce bilateral ont figure parmi les grands points 
abordes. 

36. Le Ministre des affaires etrangeres Ibrahim al-Jaafari a participe a la trente 
quatrieme session du Conseil des droits de l’homme a Geneve. L’lraq exerce 
actuellement la vice-presidence de cette instance. 

37. L’lraq a re?u les visites de haut niveau d’un certain nombre de partenaires de 
la coalition internationale contre l’EIIL, y compris les Etats-Unis, le Royaume-Uni, 
l’ltalie et la Tunisie. Le pays a egalement re<?u des visites de representants de haut 
niveau de la Federation de Russie et de la Republique islamique d’lran. 

38. Le 26 janvier, le Conseil des ministres iraquien a examine le cahier des 
charges et approuve le budget du projet technique de frontiere commune Iraq- 
Kowei't (projet mis au point precedemment lors d’un atelier organise par le 
Secretariat de l’ONU a New York du 24 au 27 octobre 2016). Les comptes rendus 
errones des debats du Conseil des ministres diffuses dans la presse ont suscite une 
controverse nationale au sujet du chenal de Khor Abdullah, qui n’est pas couvert par 
le projet technique, ce qui a donne lieu a des manifestations. Le 30 janvier, le 
Conseil des representants a cree une commission speciale sur le chenal de Khor 
Abdullah. Le 10 fevrier, lors d’un deplacement au Caire, le President du Parlement 
iraquien Salim Jabouri a aborde la question avec son homologue koweitien Marzouq 
Ghanim et l’a assure que l’lraq etait attache a ses bonnes relations avec son voisin. 
Au cours de l’atelier tenu en octobre, l’lraq et le Kowei't avaient decide que le 
Secretariat serait officiellement informe de la confirmation du projet le 30 decembre 
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2016 au plus tard. A ce jour, le cahier des charges n’a pas encore ete approuve par 
le Conseil des ministres. 

39. Le 14 mars, le Premier Ministre al-Abadi a eu un entretien avec son 
homologue turc au sujet des relations bilaterales, de la lutte contre l’EIIL et de 
1’evolution de la situation regionale. Le Premier Ministre Yildinm a confirme 
qu’Ankara s’employait a aider les personnes deplacees en Iraq. M. al-Abadi a de 
son cote renouvele son appel de longue date demandant le retrait des troupes 
turques de l’lraq. Les frappes aeriennes turques ont continue de cibler le Parti des 
travailleurs du Kurdistan dans la region du Kurdistan iraquien, avec au mo ins 
10 incidents signales depuis le 3 fevrier. Les autorites turques se sont publiquement 
emues que le drapeau kurde ait ete leve a Kirkouk, en notant que ce geste n’etait pas 
compatible avec la Constitution iraquienne. Le porte-parole du Ministere iranien des 
affaires etrangeres a egalement exprime publiquement la preoccupation de l’lran. 

40. Le 16 decembre 2015, 27 Qataris ont ete enleves dans la province de 
Mouthanna. Le 18 decembre, le Premier Ministre al-Abadi a informe son 
homologue qatari Cheikh Abdallah ben Nasser bin Khalifa al-Thani que les autorites 
iraquiennes s’employaient a obtenir leur liberation. Le 21 avril 2017, tous les captifs 
qataris ont ete remis au Ministere iraquien de l’Interieur. Ils ont ensuite ete confies a 
un emissaire venu du Qatar qui les a accompagnes jusqu’a Doha le meme jour. 

41. Le decret du 27 janvier par lequel le President des Etats-Unis d’Amerique a 
impose des mesures temporaires qui restreignent 1’entree aux Etats-Unis des 
ressortissants de sept pays, dont l’lraq, a suscite des reactions defavorables dans ce 
dernier pays. Un autre decret du President, publie le 6 mars, exclut 1 ’Iraq de la liste 
des pays designes, en citant les mesures positives prises par le Gouvernement 
iraquien. Le 6 mars, un porte-parole du Ministere iraquien des affaires etrangeres a 
salue 1’exclusion de l’lraq et ajoute que la decision renforgait 1’alliance strategique 
Etats-Unis-Iraq. 

III. Etat actualise des activities de la Mission d’assistance 
des Nations Unies pour l’lraq et de l’equipe de pays 
des Nations Unies 

A. Activities politiques 

42. Mon Representant special a continue d’avoir des echanges avec les 
representants du Gouvernement, les parlementaires, les representants des partis 
politiques, les groupes de femmes, la societe civile et les chefs religieux et 
communautaires afin de favoriser le dialogue politique inclusif et la reconciliation 
nationale dans l’lraq post-EIIL. II a appele a redoubler d’efforts pour surmonter les 
divisions en prevision de la phase d’apres la liberation, dans le but de renforcer la 
gestion de la vie politique et la gouvernance, de combattre la corruption, 
d’ameliorer la prestation des services publics et de proteger les droits de l’homme. 

43. Se referant a l’lnitiative de reglement national presentee par l’Alliance 
nationale, mon Representant special a continue d’exhorter toutes les parties 
iraquiennes, les representants des diverses communautes iraquiennes et les groupes 
de la societe civile, notamment les femmes et les jeunes, a definir leur vision de la 
reconciliation nationale, comme l’avait fait la Coalition des Forces iraquiennes avec 
son initiative de reglement historique. II s’est rendu en Iran, en Jordanie et aux 
Etats-Unis pour solliciter des aides pour l’lraq. 
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44. En janvier, la MANUI a lance une serie de manifestations appelees « Iraq : les 
jeunes et la coexistence », destinees a inscrire la voix et la vision de la jeune 
generation dans le processus de reconciliation nationale, en vue de construire un 
Iraq post-EIIL uni et fonde sur les principes d’egalite, de citoyennete et de 
coexistence pacifique. Les 28 janvier, 18 fevrier, 18 mars, 25 mars et 8 avril, mon 
Representant special adjoint aux affaires politiques et electorates a preside des 
forums de la jeunesse a Bassorah, Erbil, Najaf, Baquouba et Souleimaniye 
respectivement. 

45. Alors que le processus electoral se met en branle, la MANUI a invite les 
acteurs politiques et constitutionnels de l’lraq ainsi que la Haute Commission 
electorale independante et la Commission juridique du Conseil des representants a 
etudier le calendrier electoral et reflechir a d’eventuels amendements du cadre 
institutionnel et juridique electoral. Mon Representant special a souligne la 
necessite de prendre des mesures decisives pour permettre la tenue d’elections en 
temps opportun, y compris des elections legislatives en avril 2018. 

46. Apres la violente manifestation du 11 fevrier a Bagdad, la MANUI a 
condamne les actes d’intimidation et de menaces de violence contre la Haute 
Commission electorale independante, les membres de son personnel et leur famille, 
tout en encourageant les reformes institutionnelles et juridiques. En outre, le 
Gouvernement iraquien a ete invite a fournir a l’actuelle Commission tout l’appui et 
la protection necessaires jusqu’a ce qu’elle soit remplacee au moyen des 
mecanismes democratiques et juridiques existants. 

47. La MANUI a continue de promouvoir la participation des femmes aux 
elections et au processus de consolidation de la paix et de reconciliation, y compris 
l’lnitiative de reglement national et l’initiative de reglement historique. La Mission 
a collabore avec la Commission de reconciliation nationale iraquienne afin qu’elle 
integre la dimension du genre dans ses travaux. Le 20 mars, elle a accueilli un 
forum consultatif avec les organisations de la societe civile sur la participation et la 
representation des femmes dans les processus electoraux. 

48. Dans le cadre de leur travail de facilitation du dialogue entre le Gouvernement 
federal et le Gouvernement regional du Kurdistan, les hauts responsables de la 
MANUI ont continue de rencontrer regulierement les representants des deux 
Gouvernements et des partis politiques. Ils ont exhorte les dirigeants politiques du 
Kurdistan iraquien a tracer la voie de sortie de la crise politique et constitutionnelle 
qui sevit dans la region. 

49. Le 15 mars, mon Representant special s’est rendu a Kirkouk, ou il a insiste 
aupres du Gouverneur Najmaldin Karim sur la necessite de promouvoir le dialogue 
politique et de s’abstenir de prendre des mesures susceptibles de nuire a la situation 
dans la province. II a souligne l’importance d’une coordination etroite entre les 
autorites locales et l’Organisation des Nations Unies dans le domaine de l’aide 
humanitaire, de la stabilisation et des activites de developpement. La preparation 
des elections au Conseil provincial dans la province a ete debattue. 

50. Ma Representante speciale chargee de la question des violences sexuelles 
commise en periode de conflit, Zainab Bangura, s’est rendue en Iraq du 28 fevrier 
au 3 mars dans le cadre de la mise en oeuvre du Communique conjoint Iraq-ONU de 
2016 sur la prevention et la reponse a la violence sexuelle liee aux conflits. Elle 
s’est entretenue avec des hauts responsables politiques a Bagdad, Erbil et Dahouk, 
ainsi qu’avec des chefs religieux, des representants de la societe civile et des 
prestataires de services. Le 14 mars, mon Representant special pour l’lraq s’est 
rendu a Cheikhan (province de Ninive), ou il a rencontre le Prince Tahsin Beg, le 
chef spirituel des Yezidis Baba Cheikh, et d’autres personnalites locales. En 
application de la resolution 2299 (2016) du Conseil de securite, la MANUI a 
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nomme un conseiller principal pour la protection des femmes de maniere a renforcer 
les capacites et aider le Gouvernement a mettre en oeuvre le Communique commun. 
La MANUI a continue de plaider en faveur de l’amendement du projet de loi sur la 
protection de la famille actuellement devant le Conseil des representants, sur la base 
des normes internationales. 

B. Assistance electorate 

51. Apres que le Conseil des ministres eut decide que les elections aux conseils de 
province et de District, auraient lieu le 16 septembre 2017, la Commission 
independante a commence les travaux preparatories, notamment pour la verification 
electronique de l’identite des electeurs et le comptage informatique des bulletins, 
avec l’assistance technique de la MANUI. Au 3 avril, les donnees biometriques de 
plus de 10 millions d’electeurs, dont environ 49 % de femmes, avaient ete saisies et 
verifiees, avant l’etablissement definitif de la liste electorale. L’operation distincte 
d’enregistrement biometrique des deplaces s’est poursuivie. Au 2 avril, la 
Commission avait approuve l’inscription de 24 des 240 partis politiques qui avaient 
soumis leur demande d’enregistrement. Elle a egalement lance la procedure 
d’accreditation des agents et observateurs electoraux. 

52. Le l er mars, la MANUI a invite les presidents de la Haute Commission 
electorale independante et de la Haute Commission electorale independante du 
Kurdistan a preparer une note electorale conjointe a 1’intention de la communaute 
diplomatique d’Erbil. Le President de la Haute Commission du Kurdistan a souligne 
la necessite d’obtenir des appuis aupres de la communaute internationale. La 
MANUI a confirme que 1’application du memorandum du 8 octobre 2015 sur la 
cooperation entre la Haute Commission electorale independante et la Haute 
Commission electorale independante du Kurdistan etait la condition de base de 
l’appui fourni par l’ONU. 

53. Le 12 mars, le Conseil des representants a invite la MANUI a envoyer un de 
ses representants a la Commission parlementaire speciale chargee de la selection des 
membres du prochain Bureau de la Haute Commission electorale independante. La 
Mission va participer au processus a titre consultatif. Elle a egalement poursuivi son 
dialogue avec les commissions competentes du Conseil des representants autour de 
la question des reformes electorates. 

C. Faits nouveaux et activites dans le domaine des droits de l’homme 

54. Le conflit arme, le terrorisme et les actes de violence ont continue de faire un 
nombre effroyable de morts et de blesses parmi les civils. Entre le 3 fevrier et le 
3 avril 2017, au moins 908 civils (hommes, femmes et enfants) ont ete tues et au 
moins 1 163 ont ete blesses, ce qui porte a au moins 80 521 (28 023 morts et 
52 498 blesses) le nombre total de victimes civiles en Iraq depuis le debut du conflit 
arme enjanvier 2014. 

55. La MANUI a re?u d’innombrables informations faisant etat de violations 
graves et systematiques du droit international humanitaire et des violations 
flagrantes des droits de 1’homme perpetrees par l’EIIL. Le groupe a continue 
d’utiliser des civils, des infrastructures civiles et des domiciles prives comme 
boucliers. En violation du droit international, il a mene des activites terroristes 
organisees ciblant directement les civils. D’apres certaines sources, 1 739 femmes et 
filles yezidies seraient encore en esclavage aux mains de l’EIIL. 


17-06390 


11/18 



S/2017/357 


56. L’EIIL a continue de s’en prendre aux civils dans les zones reprises par les 
forces de securite iraquiennes, en ayant recours notamment aux attentats-suicides, 
aux tirs indirects et aux drones armes. Ainsi, le 10 fevrier, des combattants de l’EIIL 
portant des gilets explosifs ont cible deux restaurants dans l’est de Mossoul, tuant 
au moins 12 civils et en blessant au moins 26. Le 4 fevrier, des tirs indirects ont 
touche une zone residentielle du sud-est de Mossoul, tuant 12 civils, dont 4 femmes 
et 2 enfants. l’EIIL a nettement augmente l’utilisation de drones armes contre les 
civils dans les quartiers repris de Mossoul. Par exemple, le 23 fevrier, une attaque 
de drone a Mossoul-Est a fait 12 morts et 9 blesses parmi les civils. 

57. Le 5 mars, l’EIIL a enferme de force une cinquantaine de civils dans une 
maison de Mossoul-Ouest puis les a utilises comme boucliers humains. Le 6 mars, 
les forces de securite iraquiennes ont sauve 48 civils encore retenus dans la maison. 
Le groupe a puni les civils qui ne voulaient pas se joindre a lui. II a par exemple 
detruit les maisons de cinq civils qui refusaient de combattre dans ses rangs. II s’en 
est pris aussi a des civils accuses de cooperer avec les forces de securite 
iraquiennes. Par exemple, le 11 fevrier, il aurait enleve 10 hommes a Hawija, dans 
la province de Kirkouk. Le 2 mars, des militants de l’EIIL ont execute publiquement 
neuf civils dans la partie ouest de Mossoul. 

58. L’EIIL a revendique des attaques contre des civils dans des zones autres que 
Ninive et Bagdad. Ils ont aussi cible la province de Salah al-Din. Le 8 mars, quatre 
individus portant des gilets explosifs ont fait irruption en plein milieu d’un mariage 
dans un village du district sud de Baiji; tuant 27 personnes et en blessant 23. Le 
15 mars, un vehicule charge d’explosifs a explose a Tikrit, faisant 8 morts et 
40 blesses civils, ainsi que trois victimes dans les forces de securite iraquiennes. 

59. Le 9 fevrier, les forces de securite iraquiennes ont decouvert a Rutba, dans la 
province d’Anbar, deux charniers contenant semble-t-il les restes de quelque 
25 civils et agents de forces de securite tues par l’EIIL en 2014. Les 25 et 26 fevrier, 
une zone proche du village d’Azba, situee a une dizaine de kilometres au sud de 
Mossoul, a ete reprise. Elle presente une cavite de terrain dans laquelle, selon des 
sources de securite iraquiennes, l’EIIL aurait enterre des milliers de corps. Le site 
est truffe d’engins explosifs improvises et de pieges et il n’est pas encore securise. 
Comme pour d’autres charniers presumes, le nombre de victimes et les details 
entourant leur meurtre ne pourront etre determines qu’apres exhumation 
systematique. 

60. L’Equipe speciale pour la question du sort des enfants en temps de conflit 
arme, copresidee par la MANUI et le Londs des Nations Unies pour l’enfance 
(UNICEL), a re?u des signalements faisant etat de 92 cas de violences sur enfants 
entre le 3 fevrier et le 6 avril, a l’encontre de 180 enfants. Soixante-dix de ces 
incidents, concernant 136 enfants, avaient ete verifies a la date d’etablissement du 
present rapport. Quarante-neuf d’entre eux etaient des cas de meurtre et de 
mutilation, principalement dans la province de Ninive, avec un bilan confirme de 
60 enfants tues et 49 mutiles. Vingt cas de recrutement et d’utilisation par l’EIIL ont 
egalement ete verifies, de meme que l’enlevement de sept enfants dans la province 
d’Anbar. Deux ecoles de Ninive ont ete endommagees lors de combats et la MANUI 
continue de plaider pour que la protection des civils occupe une place primordiale 
lors de la planification des operations militaires. Le Premier Ministre al-Abadi a 
publiquement reaffirme que son gouvernement etait resolu a proteger les civils et a 
garantir la justice et l’application du principe de responsabilite pour toute violation 
des droits de l’homme ou atteinte a ces droits commise en relation avec le conflit. 
Les autorites religieuses ont donne de la voix. Dans ses sermons hebdomadaires, le 
representant du Grand Ayatollah Ali al-Sistani a insiste sur l’importance de proteger 
les civils et de reduire au minimum les dommages causes aux biens civils, et a 
demande que les detenus soient traites equitablement et avec humanite. La 
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Fondation chiite a continue d’apporter des secours humanitaires aux civils touches 
par les combats, tandis que les forces de mobilisation populaire ont lance une 
campagne demandant qu’une aide humanitaire soit apportee aux deplaces de 
Mossoul le 17 mars. 

61. La MANUI a continue d’apporter son appui au comite d’experts nomme par le 
Conseil des representants pour superviser le processus de nominations a la nouvelle 
Haute Commission iraquienne des droits de l’homme. L’Organisation des Nations 
Unies est membre a part entiere de ce comite en application de la loi portant 
creation de la Commission. La liste de candidatures a ete close en mai 2016. Avant 
la tenue des entretiens avec les candidats, en mars 2017, des membres du comite ont 
tente de rayer de la liste le representant de 1’Organisation des Nations Unies, en 
soutenant que l’ONU n’etait qu’observateur. Le representant onusien a par 
consequent cesse d’assister aux reunions du comite et a demande au President du 
Conseil des representants de suspendre les travaux de l’instance jusqu’a ce que la 
question soit reglee. 

D. Aide humanitaire, stabilisation et developpement 

62. Environ 500 000 civils vivent sous la ferule de l’EIIL dans les quartiers ouest 
de Mossoul ou ils restent exposes a un risque extreme. La moitie au moins d’entre 
eux sont des enfants. Les habitants qui ont fui la ville font etat de graves penuries de 
denrees de base, d’eau potable, de carburant, de medicaments et de preparations 
pour nourrissons. Les combats dans le quartier densement peuple de la vieille ville, 
ou vivent jusqu’a 400 000 personnes, n’ont rien perdu de leur violence. Trois postes 
mobiles de traumatologie operent a proximite des lignes de front, et trois hopitaux 
de campagne soignent les civils blesses. Depuis le debut des operations militaires le 
17 octobre, plus de 6 000 blesses ont ete envoyes a l’hopital pour des soins post- 
traumatiques. Deux centres de services integres a guichet unique ont ete ouverts 
pour les victimes de violences sexuelles liees au conflit et des equipes mobiles 
proposent un soutien psychosocial et des services d’orientation aux femmes et filles 
deplacees qui ont survecu a des violences sexistes. 

63. Bien que les forces de securite iraquiennes aient adhere a un concept 
humanitaire des operations, les combats ont ete plus intenses dans 1’ouest de 
Mossoul que dans l’est, avec des repercussions plus lourdes sur les civils, en termes 
de deplacements et de destructions. Debut avril, pres de 250 000 civils avaient fui 
les quartiers ouest de la ville; 250 000 autres vont probablement partir dans les 
semaines qui viennent. Le Ministere des migrations et des deplacements et les 
partenaires humanitaires disposeront bientot dans l’est, le sud et le nord de Mossoul 
de camps et sites d’urgence (jusqu’a 19) pour recevoir les nouveaux deplaces. Avec 
1’augmentation des deplacements, des travaux d’urgence sont en cours pour agrandir 
les camps les plus proches de la ville. 

64. Durant les combats dans l’est de Mossoul, plus de 550 000 civils sont restes 
chez eux. Plus de 90 000 des 161 000 habitants qui avaient pris la fuite ont regagne 
leur domicile. Les 70 000 autres sont heberges dans des camps et sites d’urgence. 
Depuis octobre, les partenaires ont porte secours a 1,8 million d’habitants de 
Mossoul et des environs et ont livre des colis d’urgence aux deplaces et aux civils 
qui avaient reussi a rester chez aux. L’UNICEF continue d’acheminer 
quotidiennement par camion-citerne plus de 2,3 millions de litres d’eau a Mossoul- 
est. Plus de 673 000 personnes ont re?u des trousses menageres, plus d’un million 
ont re<?u des colis alimentaires et 640 000 ont re?u des soins medicaux. Les 
partenaires de sante ont deja mis en place quatre postes de traumatologie et deux 
autres sont en cours de creation. Un hopital de campagne de 50 lits a ete ouvert aux 
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portes de Hammam al-Alil. Les marches et les routes commerciales ont commence a 
rouvrir et 455 ecoles fonctionnent. 

65. L’operation humanitaire en Iraq reste l’une des plus vastes et complexes dans 
le monde. Quelque 11 millions de personnes (dont les plus de 3 millions de deplaces 
actuels) devraient necessiter une forme ou une autre d’aide humanitaire en 2017. 
Les partenaires craignent que jusqu’a 1,2 million de personnes supplementaires 
soient contraintes de partir de chez elles durant l’annee, selon l’intensite des 
campagnes militaires pour reprendre Mossoul, Tal Afar, Hawijah et d’autres zones. 
Le Plan d’intervention humanitaire lance a Bruxelles en decembre 2016 cherche 985 
millions de dollars pour repondre aux besoins des 6,2 millions d’lraquiens 
vulnerables, notamment les families qui sont de plus en plus nombreuses a retourner 
dans les zones reprises. Deja plus de 1,6 million de personnes ont regagne leur 
communaute mais elles restent vulnerables aux chocs, et beaucoup ont besoin d’aide 
humanitaire. 

66. Le mecanisme de financement pour la stabilisation mis en place par le 
Programme des Nations Unies pour le developpement (PNUD) a poursuivi son 
expansion. En avril 2017, plus de 500 projets etaient en cours ou avaient ete 
acheves dans 22 districts et villes liberees des provinces d’Anbar, de Ninive, de 
Salah el-Din et Diyala. Les projets ont permis de retablir les reseaux de base, de 
mettre les gens au travail, de faire redemarrer les entreprises, d’accroitre les 
capacites du Gouvernement et de faciliter la reconciliation locale. Plus de 
200 projets ont ete lances a Mossoul-Est et dans les zones reprises de la province de 
Ninive, avec notamment la remise en etat des stations de traitement de l’eau, des 
sous-stations electriques, des ecoles et des etablissements de sante. En prevision de 
la liberation de Mossoul-Ouest, des specialistes supplementaires ont ete recrutes et 
les fournitures et le materiel ont ete prepositionnes et prepares pour utilisation. Du 
materiel medical a deja ete livre aux etablissements de soins qui prennent en charge 
les blesses civils fuyant Mossoul-Ouest. Les 45 premiers projets menes dans le 
cadre du volet de stabilisation renforcee du mecanisme de financement ont demarre. 
Ils visent a retablir les institutions publiques de taille moyenne, qui creent de tres 
nombreux emplois dans les villes recemment liberees, et a stabiliser les corridors 
agricoles et electriques ainsi que les transports entre districts. Un projet pilote 
destine a repondre aux besoins des menages diriges par des femmes est actuellement 
mis en oeuvre dans les zones periurbaines ou les autorites locales craignent une 
possible re-radicalisation. L’Organisation des Nations Unies pour l’alimentation et 
l’agriculture, le Programme des Nations Unies pour les etablissements humains, le 
Haut-Commissariat des Nations Unies pour les etablissements humains, l’UNICEF, 
le Fonds des Nations Unies pour la population et l’Organisation internationale pour 
les migrations appuient dans les zones reprises des programmes concernant 
differents secteurs - agriculture, sante, education, moyens de subsistance, jeunesse, 
consolidation de la paix, gestion des phenomenes de violence sexiste et logement. 
Le Service de la lutte antimines a continue de fournir des conseils techniques et des 
services de coordination aux organisations qui s’occupent de questions de 
protection, d’investigations, de depollution et d’education au risque. Au nom de la 
stabilisation, 1 350 engins explosifs et explosifs de fabrication artisanale ont ete 
enleves des infrastructures critiques. En outre, Faction de plaidoyer du Service de la 
lutte antimines a abouti a un accord visant a integrer dans les equipes civiles de 
deminage des ingenieurs militaires qui pallieront 1’incapacity des entries civiles de 
proceder a des demolitions, et qui reduiront la menace directe des stocks 
d’explosifs. 

67. Les partenaires ont continue d’aider le Gouvernement a elaborer un nouveau 
plan de developpement national et la seconde Strategic de reduction de la pauvrete. 
En prevision d’une conference sur la reconstruction apres la liberation de Mossoul, 
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l’equipe de pays des Nations Unies a prepare la premiere ebauche d’un cadre de 
relevement et de resilience avec des programmes integres couvrant la justice 
transitionnelle, la reconciliation, la diversification economique, la question des 
retours, la reforme du secteur de la securite, la prestation des services de base, 
l’accompagnement des survivants, la gouvernance, la lutte contre la corruption et la 
prevention de l’extremisme violent. 

E. Securite et questions operationnelles 

68. Le 30 octobre 2016, le Departement de la surete et de la securite de l’ONU a 
mis en service a Erbil une cellule d’aide humanitaire a l’lraq chargee d’appuyer 
l’action humanitaire et les activites de stabilisation relatives aux operations de lutte 
contre l’EIIL a Ninive. Entre le l er novembre 2016 et le 23 fevrier 2017, ce sont 
170 missions qui ont ete menees, dont 11 a risque residuel tres eleve et 159 a risque 
residuel eleve. Le systeme de gestion de la securite des Nations Unies a continue de 
cooperer avec les autorites gouvernementales pour faire en sorte que des mesures de 
securite sont en place lors des activites d’aide humanitaire et de stabilisation. 

69. Les travaux de construction et de renovation du complexe integre de l’ONU a 
Bagdad se poursuivent. Cinquante-sept nouveaux logements ont ete livres en janvier 
a Bagdad et 79 autres devraient etre prets en juin 2017. De plus, la construction de 
116 unites d’habitation supplementaires devrait etre achevee d’ici a aout 2018 et la 
planification de 250 nouveaux espaces de bureaux a debute. La renovation de 
l’infrastructure, des bureaux et autres installations est egalement prevue. Dans le 
cadre de ses « initiatives vertes », la Mission a commence a produire 240 kilowatts 
d’electricite le 28 fevrier, grace a des panneaux solaires. 


IV. Observations 

70. Lors de ma visite en Iraq, j’ai delivre un message de solidarity au peuple 
iraquien, a son gouvernement et a ses institutions alors que le pays poursuit son 
combat contre le terrorisme. Je me suis rendu dans le camp de Hassan Cham, ou j ’ai 
appele l’attention sur la necessite d’aider les populations deplacees. Je me suis 
felicite de l’engagement des dirigeants iraquiens en faveur de la protection des 
civils et de la reconciliation nationale et j’ai promis l’appui constant de 
l’Organisation des Nations Unies a l’heure ou le Gouvernement cherche a intensifier 
l’aide apportee aux populations dans le besoin et la reconstruction des institutions 
iraquiennes. J’ai egalement evoque la necessite de trouver un mecanisme approprie 
d’imputabilite effective pour les crimes commis par l’EIIL. 

71. Alors que les forces iraquiennes continuent de marquer des points dans leur 
combat contre l’EIIL, il faut imperativement agir pour que le pays se rapproche de 
la paix durable et de la stability. Le dialogue, qui produit des solutions politiques 
inclusives, est un element essentiel. J’exhorte done toutes les grandes composantes 
de l’lraq, les minorites, les chefs religieux et communautaires et les groupes de la 
societe civile, notamment ceux qui represented les femmes et les jeunes, a entamer 
des discussions pour parvenir a un reglement national historique. Leur propre 
conception de la reconciliation nationale, avec par exemple 1’Initiative de reglement 
national de l’Alliance nationale ou l’lnitiative de reglement historique emanant de la 
Coalition des Forces iraquiennes, sera indispensable pour engager le debat 
concernant la paix durable sur une large base representative. Les efforts deployes 
par les pays de la region et d’autres partenaires internationaux pour soutenir l’lraq 
dans ce processus sont les bienvenus et doivent etre encourages. L’ONU continuera 
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d’user de ses bons offices et d’agir en tant que facilitateur, en coordination avec le 
Gouvernement. 

72. Les avancees de la reconciliation nationale seront primordiales au lendemain 
des operations de liberation. II faudra retablir la coexistence pacifique entre toutes 
les composantes dans les provinces de Mossoul et de Ninive, y compris les 
minorites, pour que le pays puisse croire a la possibility et a la promesse d’un 
reglement national. Toutes les mesures necessaires devraient etre prises pour 
permettre le retour volontaire et sans risque des deplaces, notamment celui des 
groupes minoritaires, et proteger pleinement leurs droits civils et politiques, 
y compris leur emancipation aux prochaines elections. J’encourage le 
Gouvernement a poursuivre ses efforts pour mettre en place des dispositifs efficaces 
de gouvernance et de securite dans la province de Ninive. 

73. Je demande aux dirigeants iraquiens d’etablir un cadre juridique et 
institutionnel d’envergure pour les elections et de mener a terme en temps voulu et 
dans un esprit d’ouverture le processus de nomination du prochain Conseil des 
commissaires de la Haute Commission electorate independante. La Commission 
actuelle doit proceder rapidement a l’enregistrement des partis politiques. L’ONU 
continuera d’apporter une assistance technique, selon la demande, et de promouvoir 
l’inclusion et la participation active des femmes a la vie politique. 

74. La stability et l’unite de l’lraq reposent sur la primaute du droit, fondee sur un 
cadre juridique qui defend l’inclusivite et l’egalite. J’engage le Gouvernement et le 
Conseil des representants a adopter la legislation prioritaire en suspens, y compris la 
loi sur la justice et la responsabilite, la loi antiterroriste, la loi relative au Conseil de 
la Federation, la loi sur les pouvoirs provinciaux et la loi sur les droits des 
composantes. 

75. l’heure ou les operations militaires s’achevent progressivement, les Iraquiens 
attendent des actes concrets pour eradiquer la corruption, ameliorer la prestation des 
services et decentraliser la gouvernance. Cette demarche exigera une cooperation 
vigoureuse entre toutes les parties prenantes. La participation des femmes a tous les 
processus de prise de decisions est cruciale. 

76. La cooperation et la coordination soutenues entre les forces de securite 
iraquiennes et les Peshmerga sont de bon augure. II faut qu’il y ait une vraie volonte 
de regler toutes les questions en suspens entre le Gouvernement federal et le 
Gouvernement regional du Kurdistan. La visite du Premier Ministre al-Abadi au 
Kurdistan iraquien est un pas dans la bonne direction et des initiatives 
supplementaires doivent etre prises pour renforcer le dialogue, notamment sur la 
gestion de la securite dans les territoires liberes, les exportations de petrole, le 
partage des recettes, les salaires des Peshmerga, les frontieres interieures contestees 
et le retour des deplaces dans le respect des principes humanitaires et des droits de 
l’homme. 

77. Je demande aux dirigeants politiques du Kurdistan Iraquien de redoubler 
d’efforts pour avancer vraiment vers la fin de l’impasse politique dans la region, qui 
empeche le Parlement regional du Kurdistan de sieger depuis octobre 2015. 

78. Quand j’ai participe au trente-quatrieme Sommet de la Ligue des Etats arabes 
en Jordanie, j’ai salue la reprise progressive des territoires controles par l’EIIL et je 
me suis declare pret a cooperer avec le Premier Ministre al-Abadi et tous les 
dirigeants iraquiens pour mettre en place un systeme de gouvernance inclusif dans 
lequel toutes les communautes seraient representees, respectees et en securite. Le 
deplacement a Bagdad du Ministre saoudien des affaires etrangeres et la rencontre 
entre le Premier Ministre et le Roi d’Arabie saoudite meritent d’etre notes, de meme 
que les gestes faits a cette occasion pour developper la cooperation, le commerce et 
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l’investissement. Je me felicite des efforts consentis par les pays de la region pour 
soutenir l’lraq et preter leur concours au Gouvernement, avec notamment la 
fourniture d’une aide humanitaire, en respectant pleinement les principes de 
souverainete et d’integrite territoriale. Le Gouvernement iraquien est invite a 
parachever le projet technique de frontiere commune Koweit-Iraq approuve en 
octobre dernier, pour qu’il puisse demarrer sans plus tarder. 

79. La protection des civils est primordiale pour retablir une paix durable et la 
stability a long terme en Iraq. Les minorites restent particulierement vulnerables. 
J’exhorte le Gouvernement et la coalition internationale a rester fermes dans leur 
engagement de maintenir la protection des civils au centre des operations militaires 
contre l’EIIL, a garder leurs procedures et tactiques a l’examen dans le but d’eviter 
les victimes civiles et de reduire au strict minimum 1’impact des operations sur les 
civils. L’appel lance par les autorites religieuses demandant que priorite soit donnee 
a la protection des civils est un geste bienvenu. Les informations faisant etat 
d’expulsions forcees de civils dans les zones liberees et d’obstruction au retour des 
deplaces dans ces memes zones sont preoccupantes. J’exhorte le Gouvernement a 
enqueter sur les allegations de violations du droit humanitaire, du droit des droits de 
l’homme et des normes internationales, notamment en ce qui concerne les detenus 
soupgonnes de terrorisme ou de soutien a l’EIIL, et a traduire rapidement les auteurs 
en justice selon une procedure transparente respectueuse de la primaute du droit et 
propice a la reconciliation. II importe de creer des conditions favorables au retour 
volontaire des deplaces dans la dignite et la securite. 

80. Le terrible bilan civil du conflit arme, du terrorisme et des actes de violence 
est affligeant. Les femmes et les enfants souffrent de maniere disproportionnee. 
L’EIIL a continue d’utiliser les civils comme boucliers humains et de s’en prendre a 
eux dans les zones reprises, a coup notamment d’attentats-suicides, de 
bombardements et de frappes de drones militarises. Le groupe a continue de punir 
les civils soup?onnes d’avoir coopere avec les forces iraquiennes et a revendique 
des attaques tres meurtrieres dans d’autres zones que Ninive. Au fur et a mesure que 
l’EIIL perdait du terrain, d’autres fosses communes ont ete decouvertes, notamment 
dans les provinces de Ninive, Anbar et Babil. Selon certains rapports, le groupe 
aurait utilise des agents chimiques militarises. Je suis horrifie par les violations 
organisees, systematiques et flagrantes des droits de l’homme et du droit 
international humanitaire commises par l’EIIL et je condamne fermement les 
atrocites qu’il a perpetrees. 

81. Je me felicite que le Gouvernement iraquien et le Gouvernement regional du 
Kurdistan se soient engages a prevenir et combattre les violences sexuelles liees au 
conflit en Iraq, comme l’ont affirme le Premier Ministre iraquien et le Premier 
Ministre du Gouvernement regional du Kurdistan a ma Representante speciale 
chargee de la question des violences commises en periode de conflit lors de sa visite 
dans le pays. Les mesures positives deja prises pour mettre pleinement en oeuvre le 
communique conjoint sur la prevention et la repression des violences sexuelles liees 
au conflit en Iraq sont de bon augure, notamment la nomination d’interlocuteurs de 
haut niveau charges de collaborer avec l’ONU et la communaute internationale 
durant la phase d’execution. 

82. Les organisations humanitaires se sont preparees pendant des mois a 
l’operation de Mossoul, mais une crise de cette ampleur est presque ingerable. Le 
Gouvernement et l’ONU ont construit 17 sites d’urgence autour de la ville mais 
l’espace est limite et beaucoup de camps, y compris tous ceux de la zone sud, sont 
deja satures. Les partenaires humanitaires s’emploient a agrandir les espaces, mais 
doivent engager une course contre la montre pour que les camps s’agrandissent au 
rythme des nouveaux deplacements. Si le nombre de civils fuyant la ville augmente 
rapidement, il n’y aura plus de place. Les partenaires humanitaires travaillent avec 
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le Gouvernement sur un plan d’urgence pour transferer des deplaces de 13 camps 
vers des sites plus eloignes de Mossoul, ou il y a de l’espace. 

83. La poursuite des activites de stabilisation par le biais du mecanisme de 
financement du PNUD pour la stabilisation immediate sera essentielle pour 
consolider les gains militaires et aider a creer les conditions du retour des deplaces. 
Ce programme tres reussi a decaisse ou engage la majeure partie de ses fonds, et les 
reserves et annonces de contributions permettront de tenir jusqu’a la fin avril. Le 
maintien des activites de stabilisation immediate necessitera de nouveaux 
engagements a hauteur de 500 millions de dollars, dont 400 millions pour les phases 
restantes a Mossoul et 100 millions pour les 8 a 10 zones qui restent a reprendre. 

84. Pour conclure, je tiens a exprimer ma reconnaissance a mon Representant 
special pour l’lraq Jan Kubis, a ses deux adjoints et a tout le personnel des Nations 
Unies recrute sur les plans national et international, pour l’energie qu’ils consacrent 
a l’accomplissement du mandat de 1’Organisation en Iraq dans des circonstances 
difficiles. 
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